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NSRSV I Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user’'s manual is provided for customers who operate the product after installation.

Be sure to read the user’s manual before operating the product.

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
serious injury.

A DANGER

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
serious injury.
e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,

electric shock, falling, or malfunction.
Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

/\ CAUTION  Gmage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RINWEIEERR CIMNORIEN Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fir dieses Produkt ausfihren.
o Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfiigung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

WARNING

Zeigt einen direkt gefahrlichen Zustand an; wenn die Anweisungen missachtet werden, besteht die
Gefahr von Tod oder schweren Verletzungen.

A GEFAHR
A WARNUNG

Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod

oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman

ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

A VORS| CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

Nous vous remercions d’'avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue l'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés I'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

Indique un état de danger imminent : le non-respect des instructions peut provoquer la mort ou des
blessures graves.

A DANGER

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

A\ AVERTISSEMENT

des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’'incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres
blessures ou des dommages matériels.

/\ ATTENTION

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

IAAIEEINEIENIEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.
e Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue l'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell’'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.
Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

Indica una condizione di pericolo imminente: la mancata osservanza delle istruzioni potrebbe causare
morte o lesioni gravi.

A PERICOLO
A AVVERTENZA

Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o
lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

/N ATTENZIONE

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

VIR EINCIERIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegtrese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.

Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

Indica una cond
graves.

no seguir las instrucciones puede causar la muerte o lesiones

PELIGRO

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves

A\ ADVERTENCIA o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria

causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.
Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o

A ATENC'ON dafos materiales.

e Utilice un pafo suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).

BlcHindH{ £ XL Safety Precautions
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P It may cause a fire.

caution. risk of fire

@ FiFRs, MTEREYVI D TCHIE O TCLIEEL, ¥ a— MIKDREEHEOBHEPREDBRLH Y £,

@ /O—TJZENALICRE, B2ATTREDLEINTREETOME - FERAIE LEWVNTLIZEL,
REFEDEERIC KB EME, BEROMUCLDXE, HHWEIFE, ETEEFBICBIRTT,

@ EIRTIAG EMEZE ENDIRIERBELMEMNLED S, BTERZTY . BEROBOB+HDICTTHN>THEEIH>TLIEEL,

@ THEEHORBIEIMTEPIEENMEEL T LEL, BRE - KK - BTG LEDERELHY £,

@ AU EREERDREZENTTEREINSHEICIILTHERREREL. A—DFRES - HERERDHIC, MhOBELE
DHRZESIH>TLIREL,

@ REDEMHEFICE Y S Tedb & ARBEEA THERICE ST . #MEOH/N—ZNTE. RAERITF| >8NS 2Y LxUORICTTE
PEBLTLEEN, & - BTEEDREEGYIERICAERTT .

@ Make sure the power is off before wiring, repairing , or replacing parts to avoid short-circuiting, electric shock, or burns.

@ Do not operate this product with the dome removed, cracked dome or loosened dome. Possible burns from the heat of the bulb,
injury from the mirror or the product falling may occur.

@ Make sure power is turned off and the temperature of the bulb cools down befor repair to avoid electric shock or burns.

@ Ask a specialist if this product installation requires construction work, in order to avoid electric shock, fire, or personal injury.

@ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily. In case a malfunction should occur, it is
recommended that this product be used together with other security products.

@ Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of any moving
parts - such as a machine cover.

/\ 7= CAUTION
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@ Make sure not to use any other bulbs except ones described in specifications.

@ Make sure to connect an external fuse to the power source as shown in the wiring example for safety.

(2 st/ Model Number Configuration S
SKP-110A KP-100A SKL-110CA
1 = E

EFETBIE Rated Voltage EMRBE Rated Voltage FMBE Rated Voltage R+ Body
01A 112V DC, 10A: 100V AC 24 :24VDC 01 :12VDC, 10 : 100V AC C: BRI BET R
02A  :24VDC, 20A :200V AC 100: 100V AC 02  :24VDC, 20 : 200V AC Paint Coating
04A  :48VDC, 12A:110V~120V AC 200 : 200V AC 04  :48VDC. 12 : 110V~120VAC| |S:AFVLZR

120: 110V~120V AC Stainless Steel

240 : 220V~240V AC

02AC : 24V AC, 24 :220V~240V AC

SKLB-110A
— L

TH—ft EAREE Rated Voltage ARfAAR EMRERE Rated Voltage AT 4 Body
With Buzzer 10 : 100V AC Ships 02 : 24V DC S:AFVLR
20 : 200V AC 10 : 100V AC Stainless Steel
121 110V~120V AC 20 : 200V AC
24 : 220V~240V AC 121 110V~120V AC

24 :220V~240V AC

HKM-101KA
1

EAGEE Rated Voltage
01:12vDC
02:24VDC

SKC-210A
’:li

ERREE Rated Voltage
01:12vDC, 12:110V~120V AC
02:24VDC, 24:220V~240V AC
10 : 100V AC, 20 : 200V AC

RV-110A
T

EAREE Rated Voltage
10 : 100V AC

20 : 200V AC

12 :110V~120V AC

24 :220V~240V AC

| 3 | REBD&FT Part Names

(. 24 THE N (- Type: SKL/SKC/RV A
+ Common Part Names

7509 oo
Flange B

RT A
Body

R5¥8% ‘ ‘ 5T
Reflector Reflector
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Globe

Ny F>
Snap Fastener

e \ Snap Fastener
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ERERE Nameplate
Power. Supply
Wires Oy bESERRLTED,
L Lot number indicated J

Ve

J

* Type: HKM-KA
=3
Halogen Bulb
RE¥8R
Reflector

» Type: SKLS-A

b

Cable Gland
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Terminal Box
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To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e If there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of USER's manual and contact your nearest
PATLITE Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméfe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende bedienungsanleitung Anleitung und
wenden Sie sich an lhren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di Manuale dell’'utente e contattare il piu
vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de Manual del usuariopéngase
en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.
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@ ENEIIKDODBIBPANERBENZHEIE. BB LU EHADTUTF IFET TREL, RT A EDKKRENGEEH SR
KT BERT A REBITKDTeF Y, R - EE - BRFHEGEDRRAE BV ET,

@ SANFBENSIHEIE. FWEDLPTWVEHBDH HI5/Z BBV LTV, RE; FEHNY L VBFANETF DBEIE. BERD
FoHEHEYETDT, ROBEEHTFY CEEL,
(a) IRENS K UBED D HEBNEEORUTIF IEBHS T FEEL,
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@ To avoid short-life lighting, electric shock or power source failure, do not install the product in a horizontal or upside-down location
where it gets wet. If water gets into the product, it will cause damage.

@ When installing the unit in a high place, choose an easily accessable place where it can be maintained. Follow the precautions
below to extend the bulb's life from vibration.
(a) Do not install directly on vibrating or shock-producing equipment.
(b) Do not install on a column or a wall experiencing vibration.
Use rigid ‘L’ brackets in order to prevent movement of the light caused by wind or other vibrations.

@ When installing the SKP model, do not tighten the product’ s screws until the vibration resistant rubber is distorted, allow some
space between the product and the attached surface to prevent the rubber from damage.

@ Periodically check for cracks, degradation and loosened mounting nuts.

@ Make sure to seal up the wire exit holes for the power supply cable and the mounting hole with a watertight construction after the
product is attached.

o HUSERD DB (BUTE S ERBR ) OMIZH I E>TLREL,
o MBDF v MEEAWTERELTLEEL,

o EUINDMIIETED” BT =A% EEFITT.

o Drill mounting holes in the installation panel.
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@ Make sure the power is OFF before wiring. Damage may occur from short circuit of internal circuitry or cause an electric shock.

@ Ensure the proper working voltage is used and that direct current or alternating current is properly applied.

@ Ensure proper wiring has been done to avoid any mistakes in wiring, or circuitry damage may occur. While making connections,
refer to the wiring example, and be sure to use crimp-type terminal connections.

@ Install an external fuse on the power supply side as shown in the wiring example in order to prevent damage in case of a wiring
error.

@ Choose proper switches and relays in consideration of inrush current. The inrush current is 10 times the rated current.

@ Do not pull out, or push the lead wires into the body.

@ With the 200V-240V AC types, connect the earth wire or the earth terminal to ground.

1. Type SKP-A/KP-A/SKL-A/SKC-A/RV-A/HKM-KA
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A1 vF La—X15A
b SW|tch

Fuse ARAF
@ @ B . 3AFuse

BRBE o ey ol oo
© Power Supply L@ Bl’%k ' [t
acky | —o

(@) AC100VHEARIE, ZLIAH TS MV TLE T, KT EL

(@] AC200V~AV240VAREDH 7 — AN TV, Green/Yellow
(%)) ACAVIEERIE, +/— DIBMEIZH Y E L A, @ _L
(@) KPR +1B: A, — R BBLGVET, =
(3%@) For the100V AC type, the power cord is with a plug.

[3%@) For the 200V AC ~ 240V AC type, an earth wire is connected.

[3%(3) For the 24V AC type, power supply nonpolar.

[3%@) For the KP type, + is white wire, — is black wire.

2. Type SKLB-A
A=Y —RAvFIcL) T —EE8%Y)-55-F-RICTBRIBTIENTEET,

The volume can be adjusted by turning the rotary switch.

"""""" BREE
Power Supply

O—&—ZAvF
Rotary Switch
ATYF ea—Z3A ]
=] Switch "3 Fuse
White o O/& [P
Bx@) | = ! oo EEET
Black ° 5 o Power Supply
gg%n/Yellow (@) ACTOOVAEARIE ZELIAH T ZT BMILTLETS,
o] (% @) AC200V~AV240VIHER DI+ 77— ATV TWVE S,

= [3%@) For the100V AC type, the power cord is with a plug.
(3%@) For the 200V AC ~ 240V AC type, an earth wire is connected.

3. Type SKLS-A

1. OMAR CAR)EA L. Q@ENERHIGFEEZET .
(BRIREMABLTHY FEADTTHEZEL, )
Unscrew “0) M4 screws” (4 pcs.), then thread
the power supply wire through “@ Metal fitting”.
(Power Cord is not connected to the product.)

2. OREDOEEIHFF NIRRT 5.
Connect Power Cord to “® Terminal” inside “® Body".

100V AC~240V AC

7—A [Earth]

2. @2 BERY NI, @BESY%ZE
DT B,

Secure “@ Metal fitting” and BIREHER
tighten “@ Cable Gland”. PowerCord\ )
N
ﬂ W& Maintenance S
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@ FCRHFFBERIEHNTLIZEL, @EX&%?& CHBORRLEVET,

@ /\OF VEHRDAS AFIEFTHNEVTLIREL, BEREMHE L(EBCGEVET, F—BRICHNIZEIE. REZLH
WTHSTHERALIEEL, (HKM-KA EDJy)

@ Make sure power is turned off and the temperature of the bulb cools down before repair to avoid electric shock or burns.

@ Be sure to use the specified replacement bulb indicated in this manual or on the nameplate.

@ Do not grease the motor or rotor, it will cause the motor to stop.

@ Do not use hands to rotate the Reflector.

@ When handling a halogen bulb, do not to touch the glass area. Any grease on the glass will quickly burn out or shorten the bulb's

I

life. If the bulb gets dirty, wipe it with a clean cloth soaked with alcohol before installing it. (Type HKM-KA only)

B##{EH7E Maintenance procedure

1. 70— J3HDF|E Changing Globe
JTO—JERENDE. FTREBCHTE>TLEL,
Please follow the procedure indicated below to change the globe.

HOIA—TRRT T NT SNTOBFK/ Y F 3BT & D BRPERONRE LITBEIE, HKEEIcEmEELLETD
T\ HEHTHEOTLRED, BHKNY FUIEEFRE - Bt - BHDGODERRICHESD - /LT REW,
Depending on the deteriorization of the waterproof packing for the globe or body, any cracking or breaking hinders the waterproof
construction and has to be replaced. Regularly inspect the waterproof packing for cracking, breaking, stress, fatigue or any other form
of deterioration.

1-1 Type SKP-A

® JO0—J7%ENFB EIFS
Lift Globe upward

O EBRZYS, (A1 v FEOFFICT B)
@QN\NyFUEBAENEI L. N\vFTENT,
@7ovvErn—J%RT 4 KUEWHNT,
@FLWIO—TETSVIERISF. 75V EREOMAT B,

(1 Make sure power is off before changing globes.

(@ Unlatch the snap fastener, then take off the ring. Unlatch snap
(3 Take off the flange and globe from the body. @i ENT fastener
@ Place dome and flange onto body and latch. Take off ring
1-2 Type KP-A
O EREYS, (R v FEOFFICT B) Jo—7
@ 7R—JEEFAICEIL, (BfY) D BFE CEERS€) LAMICERY 59, Globe  BDB 5
@#H LW O—TERHFEREICE LRT 1 ICBRY I3, @ Loosen
ZOB. KT« ALy O—TBERICRDETL oA LEEL TS S O— T R nd
feEn b
[SrLRA Part of globe
(D Make sure power is off before changing globes. indentation
(2 Remove the globe by turning it to the left, then pull upwards. rT A

Body  RFs R pw/i—

(3 To attach the new globe, place it onto the body and turn it clockwise.
Body stopper

1-3 Type SKL-A,SKLB-A,SKLS-A,SKC-A,RV-A,HKM-KA

O EBREEYT S, (A1 v FHOFFITT 5)

@QN\yFoEERANEZ L. INvF) U TENT,
@7ovvEIn—TJERT A KVEYNT,
@FLWNITO—TNT SV IERIMF. TEBVRT 1 ITRI S5,

® /a—JEENKELIFS
Lift up globe

T @ VI ENT

Take off ring
(1 Make sure power is off before changing globes. L
(@ Unlatch snap fastener and take off ring. Q O] %;/;/?&J:/\
Z
(® Take off flange and globe from body. @ Lift snap fastener

@ Fit new globe and flange onto body.

{

2. BEAHDFIE

E Changing Bulb

BREMENDIRIE. FEEBBCHEIE>TLEEL,
Refer to the follow procedure indicated to change the bulb.

21 £{k% 1 738 Common Procedure (Except type HKM-KA)

O ER=ZS, (R4 v F=ZOFFICY B)

@70—-7%5N9, (U O—T3DFIESE)
BEZETANFL, £ARANELERY AT,
@FLOVBRZETANRL, BARANE LRY 45,

®IO—-JZ=BY N5,

(D Make sure power is off before changing any bulbs.

(2 Refer to "Changing Globe" to remove the globe.

(3 Press the bulb down and turn it counter clockwise to detach from the socket.
(@ Affix a new bulb into the socket by pressing down and clockwise.

(® Attach the globe.
2-2 Type HKM-KA

O ERZEYS, (A1 v FZOFFICY B)
("7 O— T HDFIESER)
O FREAHGHFaRE, I\ RZNT,

@70-7%Nd,

@ BEE EANFES EIFAT,

© 7 LOVERRZEY S5,
5%,

® 70— =BT 5,

NXZETED WICII TV, FRZEAHIHTZERY

(D Make sure power is off before changing any bulbs.
(2 Refer to "Changing Globe" to remove the globe.
(3 Pull out the blade terminal and remove the spring.

(@ Lift up the bulb and remove it.

(5 Affix a new bulb, attach the spring as it was, and put the blade terminal back in.

® Attach the globe.

B##H{E/X\—Y Replacement Parts

RE@BITIE, UTFDLS TN —UHH

ZA= RN

YE7,
BE. &R, E—4%. O—&2dL. BHkNN\vFo T50Y

FLCIEEHHPECERE

The following are replacement parts available for this product.
Globe, Bulb, Reflector, Motor, Rotor rubber, Rubber packing, Flange.
For further details, refer to our company website.

'Y Optional Parts A

B A

Model Product Name

$Z-009 Tripod
BEETT ISy b

$Z-008 Wall Mount Bracket
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®The images in this manual may vary in comparison to the actual product and are only for the purpose of illustration.

@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.
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